
курсу к третьему они начинают 
общаться достаточно свободно. Я 
помню, что когда Владимир Фе-
дорович Донской впервые привел 
меня к студентам и представил 
как преподавателя, они стояли 
навытяжку. А я не знал, как нужно 
вести себя и просто рассмеялся — 
мне вся эта ситуация показалась 
забавной. Но, кажется, тогда меня 
не поняли. К счастью, теперь все 
стало гораздо проще.

Мне очень нравится в Иркутске. 
Очень красивый город. Я был на 
Байкале — удивительное место. 
У меня самые классные коллеги, 

которые мне во всем помогают, у 
меня замечательные студенты, и 
мы с удовольствием общаемся (и 
я надеюсь, их английский станет 
от этого значительно лучше, как 
и мой русский), словом, я считаю, 
что мне очень повезло. 

Надо сказать, у моих коллег, 
приехавших в Россию по фул-
брайтовской программе, гораздо 
больше трудностей. Главная из них 
— студенты российских вузов не 
проявляют к ним особого инте-
реса ни как к носителям языка и 
другой культуры, ни как к препо-
давателям. У нас на Фэйсбуке даже 

создана группа, где все жалуются. 
Я один всем доволен (смеется), у 
меня все прекрасно. 

Если быть честным, то мне хо-
телось бы задержаться подольше 
в России. Это огромная и удиви-
тельная страна, и я хотел бы как 
можно больше увидеть своими 
глазами. Год — немалый срок, но 
и он когда-то подойдет к концу. Не 
знаю, получится ли приехать еще 
раз. К сожалению, получить визу 
сюда довольно сложно даже при 
поддержке фулбрайтовской про-
граммы. Но я надеюсь, мне снова 
повезет.

Иркутск–Теннесси
Татьяна Пескова, студентка 5 

курса САФа, провела год в Амери-
ке. Искала возможность поехать 
в США на лето, чтобы попракти-
коваться в языке, и наткнулась 
на программу Global UGRAD, IREX. 
Условия предлагались весьма за-
манчивые — бесплатное обучение 
в одном из американских вузов в 
течение года, бесплатное прожива-
ние и питание, бесплатные билеты 
в оба конца, визовая поддержка 
— словом, «все включено». Конеч-
но, на программу был конкурс. 
«Почему бы не попробовать?» — 
спросила себя Татьяна — и зареги-
стрировалась как участник. 

Отбор проходил в три этапа. На 
первом соискатели должны были 
оформить заявку и написать три 
эссе на английском языке. По 
словам Татьяны, из России было 
подано более трех тысяч заявок, 
однако организаторы отобрали 
лишь сорок. Второй этап проходил 
в Москве: тест TOEFL и собеседо-
вание на английском. Испытание 

выдержали лишь 20 человек. Среди 
них оказалась и Татьяна. 

Местом ее учебы стал Tennessee 
Technological University (TTU).

— Вуз нам выбирал IREX, но, 
разумеется, с учетом наших по-
желаний. Можно было выбрать 
обучение по той же специально-
сти, на которой учился в России, 
можно что-нибудь другое. Мне не 
хотелось терять год, и я указала в 
заявке, что хотела бы продолжить 
изучать менеджмент. В TTU ока-
залась довольно сильная бизнес-
школа, поэтому я попала именно 
туда. 

Оказавшись в незнакомом месте 
совершенно одна (все 20 россиян, 
приехавших в США, были разбро-
саны по разным городам и шта-
там), Татьяна не растерялась. 

— Я оказалась в кампусе гораздо 
раньше, чем остальные студенты. 
Чтобы не тратить времени напрас-
но, я поехала в Чикаго. Этот город 
мне очень понравился! Большой 
и чистый! А когда я вернулась в 
университет, начали съезжаться 
остальные студенты, кампус ожил. 

Global UGRAD — 
программа От-
дела образова-

тельных и культурных 
программ Госдепар-
тамента США, предо-
ставляющая возмож-
ность студентам 
стран СНГ пройти 
обучение в течение 
одного академическо-
го года без получения 
степени в универси-
тете или колледже 
США. Все участники 
отбираются на основе 
открытого конкурса. 
В программе могут 
принимать участие 
студенты 1-4 курсов.
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И я увидела настоящую американ-
скую студенческую жизнь. 

По словам Татьяны, она во 
многом отличается от российской.

— Непривычно, что студенты 
сами составляют свое расписание. 
Но в этом, как ни странно, есть и 
свои минусы. В наших универси-
тетах мы всегда вместе: вместе 
работаем на парах, вместе сдаем 
экзамены, вместе отмечаем празд-
ники. Получается, мы учимся в 
дружественной атмосфере, ведь 
за годы учебы мы успеваем очень 
близко узнать друг друга. В амери-
канских вузах этого нет. Поскольку 
предметы каждый выбирает себе 
сам, получается, что коллектив сту-
дентов очень меняется от класса к 
классу. Круг знакомств получается 
шире, а вот нормально пообщаться 
не выходит: едва закончится одна 
пара, всем надо бежать на другие, и 
у большинства они разные. 

Зато студенческие вечеринки по-
радовали Татьяну своей открыто-
стью и непринужденным весельем.

— У нас, как правило, собирает-
ся узкий круг — самые близкие 

друзья, а в Америке на вечеринке 
может быть огромное количество 
народа. Это отличный способ завя-
зать новые знакомства, пообщать-
ся с интересными людьми. 

Как призналась Татьяна, найти 
время для развлечений в доста-
точно напряженном учебном гра-
фике было непросто, но возможно.

— По условиям программы, я 
должна была выбрать еще один до-
полнительный предмет, связанный 
либо с культурой Америки, либо с 
ее литературой или историей, либо 
с государственным устройством. 
Я выбрала госустройство. Кроме 
того, мне нужно было провести две 
презентации, 20 часов отработать 
волонтером и во втором семестре 
пройти практику по своей специ-
альности. Так что я все время была 
занята. К счастью, к моменту по-
ездки в США я уже год отучилась на 
американской программе Сибир-
ско-Американского факультета. 
Требования американских препода-
вателей не были для меня неожи-
данностью. Так что учеба давалась 
мне достаточно легко.

Рассказ Татьяны о жизни в Рос-
сии вызвал огромный интерес.

— Конечно, спрашивали, правда 
ли, что у нас круглый год снег и 
лета совсем нет, и что медведи по 
улицам ходят. Мне показалось, что 
в Америке совсем мало знают о 
нас, о том, как мы живем.

В качестве волонтера Татьяна 
помогала провести городской 
фестиваль и забег «Вместе про-
тив рака груди», а также акцию по 
поддержке детей, находящихся в 
больницах. 

— Мы всем кампусом рисовали 
открытки и плакаты, чтобы как-то 
поддержать детей, и делали это с 
большим воодушевлением. 

Место для прохождения практи-
ки Татьяне пришлось искать самой. 
Она устроилась в UBS Financial 
Services, Inc. — американское под-
разделение одного из крупнейших 
швейцарских банков. Судя по тому, 
что девушка получила рекомен-
дации от сотрудников компании, 
практика прошла с пользой.

Кроме того, Татьяна нашла вре-
мя и для путешествий по стране.

— Думаю, я посетила гораздо 
больше мест, нежели многие аме-
риканцы. Я объездила свой штат, 
побывала в Чикаго, Нью-Йорке, 
Олбани (штат Нью-Йорк), Вашинг-
тоне, Бостоне, Темпе и Пенсаколе 
(штат Флорида), Сан-Франциско 
и Монтерее (штат Калифорния). 
Могу сказать, что я по-настоящему 
увидела Америку. Ведь когда ты 
живешь в другой стране в течение 
какого-то времени, она открывает-
ся тебе совсем по-другому.

Однако главным результатом по-
ездки в Америку сама Татьяна счи-
тает возможность завести новых 
друзей как среди американцев, так 
и среди студентов из других стран, 
приехавших, как и она сама, в Аме-
рику по обмену. 

— Нам было очень интересно 
общаться. Мои новые друзья очень 
любознательны и жить не могут 
без приключений. Они умеют до-
биваться своего, у них есть какие-
то цели, и они идут к ним, несмо-
тря на трудности. У них есть чему 
поучиться. 

Владимир Федорович Донской, 
заведующий кафедрой английского языка 

БМБШ ИГУ:

— Полезность студенческих обменов сложно 
переоценить. Они расширяют кругозор и делают 
их участников «гражданами мира», как бы высоко-
парно это ни звучало. Разве это не здорово, что в 
раннем возрасте еще не «зашоренные» молодые 
люди имеют возможность погрузиться в другую 
культуру и одновременно глубже понять и оценить 
свою. В 1967 году я участвовал в студенческом 
обмене и учился в Кембридже на основе Договора 
о дружбе и сотрудничестве между нашей страной 
и Великобританией. Именно тогда я почувствовал 
суть интернационализма в его конкретном вопло-

щении и вкус познания, самоусовершенствования и 
реализации своего потенциала. Я до сих пор обща-
юсь с участниками этого обмена как из бывшего 
СССР, так и многих других стран Европы, Азии, 
Австралии, Африки, Америки... Они мыслят пример-
но так же.

И я очень рад, что студенты САФа с удовольствием 
участвуют в конкурсах, которые ежегодно объ-
являют организаторы международных программ. 
Подготовка по английскому языку позволяет им по-
беждать в конкурсах и выигрывать гранты, ведь ни 
тестом, ни эссе, ни собеседованием наших ребят не 
смутить — они все это проходили. Так что Большое 
Американское (Австралийское, Английское, Евро-
пейское, Азиатское — нужное подчеркнуть) путеше-
ствие возможно для любого из студентов САФа.
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